IMMACULATE CONCEPTION CATHOLIC PARISH of CLINTON

SAN JUAN DIEGO MISSION CHURCH in INGOLD
104 EAST JOHN STREET CLINTON, N.C. 28328

Office: (910) 592-1384 Sacramental Emergencies: (919) 893-9020 > -
Website: www.icclintonnc.org Parish email: ICClinton@misjnc.org \
Rev. Brian Vaccaro, C.Ss.R. Pastor The Redemptorists

Rev. Fabio Marin Morales, C.Ss.R. Parochial Vicar
Rev. Michael Koncik, C.Ss.R. In Residence
Office Manager: Agata Rabos-Kusmierczuk | Music Director: Michael Mozingo

Mass Schedule Horario de Misas
Monday & Friday 12:15 PM in English in Clinton Lunes & Viernes 12:15 pm en inglés en Clinton
Wednesday & Thursday 7 PM in Spanish in Clinton Miércoles & Jueves 7 pm en espafiol en Clinton
Saturday 6 PM in Spanish in Clinton Sabado 6 pm en espailol en Clinton
Sunday 10 AM in English in Clinton Domingo 10 am en inglés en Clinton
Sunday 12:30 PM in Spanish in Clinton Domingo 12:30 pm en espailol en Clinton
Sunday 6 PM in Spanish in Ingold Domingo 6pm en espaiiol en Ingold
Confessions Confesiones
30 minutes before every Mass 30 minutos antes de cada misa

r r

Mass Intentions ~ Please pray daily for these members

of our church community:

Saturday, April 04 - Holy Saturday
8:30 PM  Fatima Reyes (2nd birthday)
Week of Sunday, April 05 Joyce Avent, Michelle Mathew, Suzan Bruno, Evelyn Cukrowicz
Strickland, Melody Campbell, Robin Shupe Keller, Sister Max-
ine, Sister Theresine, Monsignor John Williams, Judy Casey,
10:00 AM  Deceased members of Adasiak Family Cherlyn Edwards, Melanie Maxwell, Libbi Zaccardi, Dorothy

Sunday, April 05 - Easter Sunday

12:30 PM  Souls in Purgatory West, Elly Tsao, Joan Pomnitz, Evelyn Kornegay, Marie Stow-
6:00 PM (Ingold) People of the Parish ers, Liz Wills, Levere C. Montgomery Jr., Kathy & Charles Pare,
Monday, April 06 Beth Pare

Please pray for all the intentions written in our “Prayer Book
of Life” located in the church. Please write prayer requests
in the book or call the church office.

Por favor, oren por todas las intenciones escritas en nuestro
"Libro de Oracion de la Vida" localizado en la iglesia. Por

12:15 PM  + Fr. Alfonso Aviles (died saving a
child from drowning in Ecuador)

Wednesday, April 08
7:00 PM  + Oscar Rodela Tello

Thursday, April 09 favor, escriban las peticiones de oracion en el libro o llaman a
7:00PM  + Maximiliano Gil Ordonez la oficina de la iglesia.
Friday, April 10 r

12:15PM For the health of Joshua Rodriguez
Saturday, April 11
8:30 PM  Souls in Purgatory
Week of Sunday, April 12
Sunday, April 12

10:00 AM For the health and blessings on
Fr. Joseph Dionne on his birthday

OFFERTORY REPORT / INFORME DEL OFERTORIO
March 29, 2026

Weekly budget required / Presupuesto semanal necesario: $3,800.00
Offertory received / Ofertorio: $4,277.00
San Juan in Ingold offertory: $526.00

+ i .
Mary Dionne Thank you very much for your generosity /

12:30 PM  People of the Parish Muchas gracias por su generocidad
6:00 PM (Ingold) + Michael Weir




r
Second Collection / Segunda Colecta

April 5 Parish’s Faith Formation Fund / Colecta para la formacion en la fe en la parroquia

April 19  Maintenance Fund / El Fondo de Mantenimiento

r
Eucharistic Adoration / Adoracion Eucaristica

Tuesday, April 7 at 8 PM in Clinton in Spanish / Martes, 7 de abril 8:00 pm en Clinton en espafiol
Thursday, April 9 at 7 PM in Ingold in Spanish / Jueves, 9 de abril, 7:00 pm en Ingold en espafiol

Friday, April 10 at 12:45 PM in Clinton in English / Viernes, 10 de abril, 12:45 pm en Clinton en
inglés

F
Baptismal Preparation Class / Platicas Bautismales

The baptismal preparation class is held on the second Sunday of the month after the 12:30 !
PM Mass. In April the class will take place on April 12. We ask that you please bring to ij“ >
the class a copy of the birth certificate of the child who will be baptized. The godparents

must be married in the Catholic Church. They must bring with them their marriage certificate showing
they were married in the Catholic Church. They must have received the Sacraments of Initiation:
Baptism, Holy Communion, and Confirmation, and they must be living as Catholics who practice their
faith. Small children are not allowed in the class because we want the parents and the godparents to be able to
concentrate on the information of the class and to not need to take care of their children.

Las platicas para el Sacramento del Baustimo tendran lugar el segundo domingo del mes después de la Misa
de las 12:30 PM. En abril, tendra lugar el dia 12. En el dia de las platicas, favor de traer una copia del
Acta del Nacimiento de la persona que sera bautizada. Los padrinos deben estar casados por la Iglesia
Catolica y traer consigo el Certificado de Matrimonio por la Iglesia. También deben haber recibido los
Sacramentos de Iniciacion: Bautismo, Eucaristia, y Confimacion y deben vivir como catélicos que
practican su fe. No deben estar nifios pequefios presentes en las platicas. Es importante poder concentrarse
en el mensaje que queremos comunicar a los padres y padrinos sin la distraccion de tener que atender a los
nifios.

r
Edith Bradshaw Scholarship / Beca Edith Bradshaw

High school seniors interested in applying for the Edith Bradshaw Scholarship should submit a resume and a copy
of their Confirmation certificate by Friday, April 24. The resume should not exceed two pages and should include
any honors, awards, and extracurricular activities involving your church, school, and community. Interviews will
be held on Sunday, May 3 at Immaculate Conception beginning at 3:00PM. The recipients of a $2500 scholarship
and a $500 Community Service Award will be named on Sunday, May 10. Please send your resume and a copy of
your Confirmation certificate to Mr. Michael Mozingo (910-935-0021) at honeyhushlife@gmail.com.

Los estudiantes de ultimo afio de high school interesados en solicitar la Beca Edith Bradshaw deben enviar un
curriculum y una copia de su certificado de Confirmacion a mas tardar el viernes 24 de abril. El curriculum no
debe superar las dos paginas y debe incluir cualquier distincion, premio y actividad extracurricular relacionada con
su iglesia, escuela y comunidad. Las entrevistas se llevaran a cabo el domingo 3 de mayo en Immaculate
Conception a partir de las 3:00 pm. Los ganadores de una beca de $2500 y de un Premio al Servicio Comunitario
de $500 seran anunciados el domingo 10 de mayo. Por favor, envie su curriculum y una copia de su certificado de
Confirmacion al Sr. Michael Mozingo (910-935-0021) a honeyhushlife@gmail.com.




Honor Of:

Bogustawa Rabos-Biata
Grandchildren

Fr. Brian Vaccaro

Fernando Damian Ortiz Orozco
Karen Reid

David Underwood

Gussie Underwood

Edith Bradshaw Scholarship
Venera Libero, Toni Weiszun
Bob Colombo, Bruno Colombo
Katie Colombo & Mike Cook
Otero/Romero Family

Memory of:

Maria Kusmierczuk
Bill Edwards
Tom Wright
Urbanowicz Family

Adasiak Family

Antonio Vazquez

James & Betty Royals
Eunice & Wade Westbrook
Teresa Royals Jones
Mildred Royals Taylor
Tony Cabral

Dot Cabral

Frank & Carmella Castellucci
Bradley Cooper

W. James, Sr & Sallie B. Parker
W. James Parker, Jr.

Julius & Gertrude DeMay
Rosalyn Holland

John Patterson

Vanessa Underwood

Richard Kornegay, Jr

S NN

Given by:

Kusmierczuk Family
Donna & Fran Leerkes
Brian & Sally DeMay
Veronica G.

Gussie Underwood
Regina Underwood
Regina Underwood
Michael Mozingo
Angelo & Bobbie Libero
Angelo & Bobbie Libero
Angelo & Bobbie Libero
Jesus & Rocio Otero

Given by:

Kusmierczuk Family
Cherlyn Edwards
Cherlyn Edwards
Izabela Urbanowicz &
Ryszard Adasiak
Izabela Urbanowicz &
Ryszard Adasiak
Familia Vazquez Lopez
Sue Royals

Sue Royals

Sue Royals

Sue Royals

Kenny Cabral

Kenny Cabral

Julio Ramos

Francine Castellucci
Brian & Sally DeMay
Brian & Sally DeMay
Brian & Sally DeMay
Brian & Sally DeMay
Brian & Sally DeMay
Theresa Patterson
Gussie Underwood
Evelyn & Nicole Kornegay

George & Ruth Richards (Parents) Randall G. Richards
Mark and Keith Richards (Brothers) Randall G. Richards

Geraldine Peterson Hillyer
(Grandparents)

George & Inez Richards
(Grandparents)

Cesar Romero Leal

Fred Schoenleber

Olga Alvarez

Randall G. Richards

Randall G. Richards
Jesus & Rocio Otero
Peggy Schoenleber
Hilda Bass

Memory of:

Ascencion Garcia
Ruth Bresette
Mello Family

Hunter Family
Muzzy Family

Para Todas los enfermos y
las animas del Purgatorio
Demetrio Chavez
Mi querida Suegra:

Dofia Paula Trurillo
Ernesto Neri
Josefa Ortega
Abel Garcia Papa
Abel Garcia hijo
Adrian Garcia
Victo Jimenez
Elias Santana Garcia
Elias Santana Garcia
Paula Robles Sorcia

Given by:

Veronica Garcia

Dianne Ezell

Mello, Hunter & Muzzy Fami-
ly

Mello, Hunter & Muzzy
Family

Mello, Hunter & Muzzy
Family

Maria Cabrera

Catalina y Nicolas Nery
Catalina y Nicolas Nery

Ofelia Santana

Karina Santana

Family Francisca De La
Cruz Robles

Baztian Zamir Morales

Thank you for your support of the Ladies Altar Society through the
purchasing of Lillie’s for our Altar and for your generous donations.

Gracias por su apoyo a la Sociedad de Damas del Altar a través de la

compra de




Schedule of Events / Programa de Actos

Monday / Lunes April 06

7 PM reparation for the Christ Renews His Parish retreat for women in the parish hall / Preparacion del retiro, Cristo

Renueva Su Parroquia, para mujeres en el salon parroquial

7 PM Children’s Rosary Group in the church / Grupo del Rosario de los Nifios en la Iglesia
7 PM Meeting of the Apostoles in Ingold / Reunion de los Apdstoles en Ingold
8 PM OCIA class in Ingold in Spanish / Clase de RICA en Ingold en espaiiol

Tuesday / Martes April 07

No classes / No hay clases
8 PM Holy Hour in Clinton in Spanish / Hora Santa en Clinton en espafiol
Wednesday / Miércoles April 08

7 PM OCIA class in Clinton in English in the parish hall / Clase de RICA en Clinton en ingles en el salon parroquial
7PM OCIA class in Clinton in Spanish in the parish hall / Clase de RICA en Clinton en espafiol en el salén parroquial

7:45 PM Meeting of Apodstoles in the parish hall / Reunion de los Apostoles en el salon parroquial

Thursday / Jueves April 09

7 PM Holy Hour in Ingold in Spanish / Hora Santa en Ingold en espaiiol

7:45 - 9:00 PM Meeting of Misioneros in the parish hall / Reunién de los Misioneros en el salon parroquial
7:45 PM Spanish choir practice in the church / Ensayo del coro espafiol en la iglesia

Friday / Viernes April 10

12:45 PM Holy Hour in Clinton in English/ Hora Santa en Clinton en inglés
7PM Vigilia in Clinton in the church / Vigilia en Clinton en la iglesia

7 PM Preparation for the Christ Renews His Parish retreat for men in the parish hall / Preparacion del retiro, Cristo
Renueva Su Parroquia, para hombres en el salon parroquial

7 PM OCIA class in Clinton in English in the parish office / Clase de RICA en Clinton en ingles en la oficina parroquial
8 PM Children’s Rosary Group in Ingold / Grupo del Rosario de los Nifios en Ingol

Saturday / Sabado April 11

10AM OCIA class in Clinton in Spanish in the parish hall / Clase de RICA en Clinton en espaifiol en el salon parroquial

No classes / No hay clases
Sunday / Domingo April 12

9:20 AM English choir practice in the parish hall / Ensayo del coro inglés en el salon parroquial
2 PM Baptism preparation class in church / Clase de preparacion al bautismo en la iglesia

No classes / No hay clases




